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Annexe 1 : Localisation sur fond cadastral 
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Annexe 2 : Plan de phasage d’exploitation 
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Annexe 3 : Plan de phasage — Garanties Financières 
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Annexe 4 : Plan de remise en état 
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Annexe 5 : Plan de localisation des mesures de limitation des impacts sur le voisinage 
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Annexe 6 : Plan de localisation des mesures d’évitement, de réduction et de compensation des 
impacts faune-flore 
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